






















































































Istruzioni di montaggio – Italiano 

Dopo aver posato le tavole del tetto, applicare del 
cartone catramato e i listelli di chiusura tetto. Se la 
copertura tetto e i listelli di chiusura tetto fanno 
parte della fornitura è riportato nella distinta pezzi.   

Avvitare prima i rinforzi del bordo tetto ed il listello 
bordo tetto sotto le estremità delle tavole tetto (se 
comprese nella fornitura). Dopodiché applicare il 
cartone catramato. 

 

Montaggio listelli tetto: 

 
 

Cartone catramato (se in dotazione) 

Per la copertura del tetto, tagliare le strisce secondo la lunghezza del tetto dal cartone catramato in dotazione. 
Iniziare con il fissaggio delle strisce bitumate sul lato inferiore del tetto posando delle strisce nel senso della 
lunghezza dalla parte posteriore verso quella anteriore. Lasciare sporgere la prima striscia lateralmente di ca. 2-
4 cm  (grondaia). Fissare il cartone catramato con gli appositi chiodi in dotazione a distanze di ca. 15 cm. 
Nell’applicazione degli strati successivi, badare affinché i medesimi siano sovrapposti allo strato precedente di 
almeno 10 cm. 

 

 

 

Dopo la posa del cartone catramato, montare le 
tavole antivento e fissare gli schermi para-
timpano agli arcarecci e alle tavole pareti 
superiori. 

 

Montaggio tavole antivento e schermi para-timpano: 

 

Pavimento 

Solo a montaggio completo della casetta avviene la posa delle tavole pavimento per evitare che il pavimento si 
sporchi inutilmente.  

Appoggiare le tavole pavimento sui travetti, unirle battendo leggermente e fissarle stabilmente sui travetti con i 
chiodi. Se necessario, adattare le ultime tavole tagliandole. 

Infine applicare internamente i battiscopa per coprire eventuali giunti alle pareti. I listelli devono eventualmente 
essere adattate tagliandoli.  



Istruzioni di montaggio – Italiano 

 
IMPORTANTE: A causa delle diverse condizioni climatiche nei luoghi in cui la casetta può essere collocata, 
anche le tavole pavimento possono muoversi in modo diverso. Se sono molto asciutte ma il clima è umido, 
assorbono facilmente l’umidità. Pertanto è consigliabile fissare le tavole non troppo vicine per evitare eventuali 
rigonfiamenti. Lasciare una distanza di ca. 1-2 mm tra le singole tavole per fare muovere il legno. Tuttavia se il 
clima è caldo e asciutto, potete disporre le tavole molto vicine in quanto si asciugheranno ulteriormente e si 
formeranno fessure tra le tavole. 

 

Listelli antivento (se in dotazione!) 

I listelli antivento devono essere montati 
all’interno con le viti a testa quadra in 
dotazione sulla parete anteriore (2) e su 
quella posteriore (2). A tale scopo è 
necessario forare prima le tavole. 
Rispettare le distanze indicate sul 
disegno per evitare in seguito problemi 
con il movimento del legno. 

AVVERTENZA: Far si che i listelli 
antivento vengano fissati in alto, sulla 
tavola del timpano e sotto, nel centro 
della prima tavola parete intera. Al 
bisogno accorciare i listelli dalla parte 
superiore. 

Le viti a testa quadra devono essere 
strette a mano affinché il legno possa 
continuare a muoversi.  

Quando la casetta si sarà assestata, è 
necessario registrare i fissaggi affinché le 
tavole parete possano assestarsi nella 
parte inferiore. 

       Montaggio dei listelli antivento: 

 

 
 
Consigli: 
Problema:  Formazione di fessure tra le tavole 
Causa:  Sulle pareti sono stati applicati particolari che impediscono il movimento del legno. 
Rimedio:  Se finestra/porta sono fissate alle tavole da parete con viti/chiodi, eliminarli;   

 Se i listelli antivento sono avvitati alle tavole in modo troppo rigido, montarli in modo flessibile;  
 Se alla parete è montata una conduttura (acqua), montare i fissaggi in modo più flessibile;  

    
Problema:  Finestre e porte si bloccano 
Causa:  La casetta/le fondamenta si è/sono abbassata/e 
Rimedio: Controllare che la casa sia a livello. Riportare travetti e pareti in posizione orizzontale. 
Causa: Finestre e porte si sono gonfiate a causa dell’umidità  
Rimedio: Registrare le cerniere di porte e finestre; se necessario, rimpiccolire porta/finestra con la pialla 

 

 
 
 
Vi auguriamo successo nel montaggio della casa e speriamo che la 
godrete per molti anni! 
 



Monteringsanvisning – Norsk 
 
1  Generelt 
 

  Kjære kunde!  
Det gleder oss at du har valgt et av vårt hagehus! 
 

Les monteringsanvisningen grundig før du går i gang med å sette sammen huset! På den måten unngår 
du problemer og sparer tid. 

 

Anbefalinger: 
 La huset være innpakket og oppbevar det på et tørt sted, ikke i direkte kontakt med bakken og 

godt beskyttet mot vær og vind (fuktighet, solskinn osv.), helt frem til det skal monteres. Lagre ikke 
huspakken i et oppvarmet rom! 
 

 Når du skal bestemme hvor hagehuset skal stå, må du ta hensyn til at det ikke bør utsettes for ekstreme 
værforhold (områder med kraftig snøfall eller sterk vind); ellers må du feste det (f.eks. med forankringer) til 
bakken. 

 

 Garanti 
Dette huset er fremstilt av høykvalitets gran og leveres ubehandlet. Dette huset har gjennomgått en 
grundig inspeksjon. Dersom du likevel skulle ha grunn til reklamasjon, ber vi deg fylle ut kontrollarket og sende 
det sammen med kjøpsbeviset og kvitteringen til forhandleren. 
 

OBS: Sørg for å oppbevare all dokumentasjon som følger med huspakken! Husets kontrollnummer er 
oppført på kontrollarket. Vi kan kun behandle en reklamasjon dersom du sender husets 
kontrollnummer til forhandleren! 
 

Garantien dekker ikke: 
 Særegenhet i treverket som et naturlig materiale 

 

 Deler av huset som er blitt malt (behandlet med trebevaringsmidler) 
 

 Deler av huset som inneholder hele kvister som ikke representerer en fare for husets stabilitet 
 

 Variasjoner i fargetone som er forårsaket av forskjeller i trestrukturen og som ikke har betydning for 
treverkets levetid 
 

 Deler av huset som sprekker (på grunn av tørking) små sprekker/riss som ikke er gjennomgående og som 
ikke påvirker husets struktur 
 

 Deler av vridd tre som likevel kan monteres 
 

 Tak- eller gulvplank som på skjulte overflater kan oppvise uhøvlede områder, fargeforskjeller og vankant 
 

 Reklamasjoner fordi huset er blitt montert på ukyndig måte eller fordi huset siger på grunn av ukyndig 
utført fundament 
 

 Reklamasjoner fordi det er blitt gjort endringer på huset på eget initiativ, som f.eks. formendringer på deler 
av tre eller dører/vinduer på grunn av ukyndig behandling av treverket; at stormavstivere er festet for stramt, 
dørkarmer er blitt skrudd inn i veggstokker osv. 

 
 
Reklamasjonene som dekkes av garantien er begrenset til å omfatte erstatning av 
manglende/feil materiale. Alle andre krav utelukkes! 

 

















































































AutoCAD SHX Text
Object name

AutoCAD SHX Text
Page

AutoCAD SHX Text
"FRC28-2622"

AutoCAD SHX Text
1/2

AutoCAD SHX Text
Pos

AutoCAD SHX Text
SPECIFICATION-STÜCKLISTE-NOMENCLATURE-ELEMENTI-ESPECIFICATIÓN

AutoCAD SHX Text
"FRC28-2622"

AutoCAD SHX Text
Pcs

AutoCAD SHX Text
Profile

AutoCAD SHX Text
(mm)

AutoCAD SHX Text
Length

AutoCAD SHX Text
(mm)

AutoCAD SHX Text
001

AutoCAD SHX Text
1

AutoCAD SHX Text
28x57

AutoCAD SHX Text
2600

AutoCAD SHX Text
100

AutoCAD SHX Text
2344

AutoCAD SHX Text
100

AutoCAD SHX Text
002

AutoCAD SHX Text
16

AutoCAD SHX Text
28x114

AutoCAD SHX Text
2600

AutoCAD SHX Text
100

AutoCAD SHX Text
2344

AutoCAD SHX Text
100

AutoCAD SHX Text
006

AutoCAD SHX Text
1

AutoCAD SHX Text
28x57

AutoCAD SHX Text
1430

AutoCAD SHX Text
100

AutoCAD SHX Text
1302

AutoCAD SHX Text
007

AutoCAD SHX Text
1

AutoCAD SHX Text
28x57

AutoCAD SHX Text
330

AutoCAD SHX Text
202

AutoCAD SHX Text
100

AutoCAD SHX Text
008

AutoCAD SHX Text
7

AutoCAD SHX Text
28x114

AutoCAD SHX Text
1430

AutoCAD SHX Text
100

AutoCAD SHX Text
1302

AutoCAD SHX Text
009

AutoCAD SHX Text
25

AutoCAD SHX Text
28x114

AutoCAD SHX Text
330

AutoCAD SHX Text
202

AutoCAD SHX Text
100

AutoCAD SHX Text
010

AutoCAD SHX Text
9

AutoCAD SHX Text
28x114

AutoCAD SHX Text
330

AutoCAD SHX Text
011

AutoCAD SHX Text
30

AutoCAD SHX Text
28x114

AutoCAD SHX Text
2200

AutoCAD SHX Text
100

AutoCAD SHX Text
1944

AutoCAD SHX Text
100

AutoCAD SHX Text
012

AutoCAD SHX Text
2

AutoCAD SHX Text
28x114

AutoCAD SHX Text
2350

AutoCAD SHX Text
250

AutoCAD SHX Text
1944

AutoCAD SHX Text
100

AutoCAD SHX Text
013

AutoCAD SHX Text
1

AutoCAD SHX Text
28x114

AutoCAD SHX Text
2500

AutoCAD SHX Text
400

AutoCAD SHX Text
1944

AutoCAD SHX Text
100

AutoCAD SHX Text
014

AutoCAD SHX Text
1

AutoCAD SHX Text
28x114

AutoCAD SHX Text
2500

AutoCAD SHX Text
400

AutoCAD SHX Text
1944

AutoCAD SHX Text
100

AutoCAD SHX Text
W1-1

AutoCAD SHX Text
1

AutoCAD SHX Text
003

AutoCAD SHX Text
004

AutoCAD SHX Text
005

AutoCAD SHX Text
005

AutoCAD SHX Text
2600

AutoCAD SHX Text
337

AutoCAD SHX Text
W2-1

AutoCAD SHX Text
1

AutoCAD SHX Text
003

AutoCAD SHX Text
004

AutoCAD SHX Text
005

AutoCAD SHX Text
005

AutoCAD SHX Text
2600

AutoCAD SHX Text
337

AutoCAD SHX Text
AR1

AutoCAD SHX Text
5

AutoCAD SHX Text
45x70

AutoCAD SHX Text
2390

AutoCAD SHX Text
Foundation- Fundament- Fondation- Fondazione- Vigas de cimentación

AutoCAD SHX Text
PR1

AutoCAD SHX Text
2

AutoCAD SHX Text
44x120

AutoCAD SHX Text
2500

AutoCAD SHX Text
Purlin- Dachpfette- Arbalétrier- Arcareccio- Correa

AutoCAD SHX Text
400

AutoCAD SHX Text
1944

AutoCAD SHX Text
100

AutoCAD SHX Text
PR2

AutoCAD SHX Text
1

AutoCAD SHX Text
44x120

AutoCAD SHX Text
2500

AutoCAD SHX Text
Purlin- Dachpfette- Arbalétrier- Arcareccio- Correa

AutoCAD SHX Text
400

AutoCAD SHX Text
1944

AutoCAD SHX Text
100

AutoCAD SHX Text
FB2-1

AutoCAD SHX Text
Floor board- Fussbodenbrett- Madrier du plancher - Tavola pavimento-

AutoCAD SHX Text
Tabla de suelo

AutoCAD SHX Text
27

AutoCAD SHX Text
89x19

AutoCAD SHX Text
1940

AutoCAD SHX Text
RB2-1

AutoCAD SHX Text
Roof board- Dachbrett- Madrier du toit- Tavola tetto- Tabla de tejado

AutoCAD SHX Text
58

AutoCAD SHX Text
89x19

AutoCAD SHX Text
1470

AutoCAD SHX Text
Dia-1

AutoCAD SHX Text
Diamond- Deckbrett- Madrier- Tavola di copertura- Rombo

AutoCAD SHX Text
2

AutoCAD SHX Text
19x140

AutoCAD SHX Text
300

AutoCAD SHX Text
EaE1-1

AutoCAD SHX Text
Eave edging- Dachrandbrett- Madrier en bordure du toit- Tavola bordo

AutoCAD SHX Text
tetto- Tabla de valadizo

AutoCAD SHX Text
2

AutoCAD SHX Text
16x95

AutoCAD SHX Text
2500

AutoCAD SHX Text
FaB9-1

AutoCAD SHX Text
Facia board wavy-Giebelblende.geschwun- gen-Écran

AutoCAD SHX Text
frontal.arqué-Schermo frontone.curvo- Tabla de facia ondulada

AutoCAD SHX Text
4

AutoCAD SHX Text
16x120

AutoCAD SHX Text
1510

AutoCAD SHX Text
FlB2-1

AutoCAD SHX Text
Floor beading- Fussbodenleiste- Baguette du plancher- Listello

AutoCAD SHX Text
pavimento- Listón de suelo

AutoCAD SHX Text
4

AutoCAD SHX Text
19x19

AutoCAD SHX Text
2344

AutoCAD SHX Text
RE2-1

AutoCAD SHX Text
Roof edge reinforcement- Dachrandleiste- Baguette en bordure du toit-

AutoCAD SHX Text
Rinforzo bordo tetto- Refuerzo borde tejado

AutoCAD SHX Text
2

AutoCAD SHX Text
32x40

AutoCAD SHX Text
2500

AutoCAD SHX Text
Sla6-1

AutoCAD SHX Text
Slat- Leiste- Baguette- Listello- Listón

AutoCAD SHX Text
1

AutoCAD SHX Text
19x19

AutoCAD SHX Text
840

AutoCAD SHX Text
StB1-1

AutoCAD SHX Text
Storm brace- Sturmleiste- Protection contre le vent- Antivento-

AutoCAD SHX Text
Protector contra tormentas

AutoCAD SHX Text
4

AutoCAD SHX Text
25x45

AutoCAD SHX Text
1900



AutoCAD SHX Text
Object name

AutoCAD SHX Text
Page

AutoCAD SHX Text
"FRC28-2622"

AutoCAD SHX Text
2/2

AutoCAD SHX Text
Pos

AutoCAD SHX Text
SPECIFICATION-STÜCKLISTE-NOMENCLATURE-ELEMENTI-ESPECIFICATIÓN

AutoCAD SHX Text
"FRC28-2622"

AutoCAD SHX Text
Pcs

AutoCAD SHX Text
Profile

AutoCAD SHX Text
(mm)

AutoCAD SHX Text
Length

AutoCAD SHX Text
(mm)

AutoCAD SHX Text
Fim

AutoCAD SHX Text
-Fixing kit- Befestigungsset- Moyens de fixation- Materiale di fissaggio-

AutoCAD SHX Text
Kit de fijación

AutoCAD SHX Text
1

AutoCAD SHX Text
QPOYP

AutoCAD SHX Text
8x60Zn

AutoCAD SHX Text
Bolt -Schloss-schraube -Boulon- Bullone- Perno- M8x60mm PUPO

AutoCAD SHX Text
8

AutoCAD SHX Text
QULSI

AutoCAD SHX Text
30x35

AutoCAD SHX Text
Cylinder- Zylinderschloss- Serrure a mortaiser- Serratura a cilindro-

AutoCAD SHX Text
Bombin- 30.35

AutoCAD SHX Text
1

AutoCAD SHX Text
1

AutoCAD SHX Text
QNA1_

AutoCAD SHX Text
4x40Me

AutoCAD SHX Text
Nail- Nagel- Clou- Chiodo- Clavo- 1.4x40mm

AutoCAD SHX Text
20

AutoCAD SHX Text
QNA2_

AutoCAD SHX Text
2x50Zn

AutoCAD SHX Text
Nail- Nagel- Clou- Chiodo- Clavo- 2.5x50mm

AutoCAD SHX Text
330

AutoCAD SHX Text
QMUK

AutoCAD SHX Text
K8Zn

AutoCAD SHX Text
Nut- Schraubenmutter- Écrou- Dado- Tuerca- M8mm

AutoCAD SHX Text
8

AutoCAD SHX Text
QKRPP3

AutoCAD SHX Text
_5x40Zn

AutoCAD SHX Text
Screw- Schraube- Vis- Vite- Tornillo- 3.5x40mm

AutoCAD SHX Text
50

AutoCAD SHX Text
QKRPP

AutoCAD SHX Text
3x20Zn

AutoCAD SHX Text
Screw- Schraube- Vis- Vite- Tornillo- 3x20mm

AutoCAD SHX Text
12

AutoCAD SHX Text
QKRPP4

AutoCAD SHX Text
_5x70Zn

AutoCAD SHX Text
Screw- Schraube- Vis- Vite- Tornillo- 4.5x70mm

AutoCAD SHX Text
12

AutoCAD SHX Text
QSE8

AutoCAD SHX Text
x22Zn

AutoCAD SHX Text
Washer- Dichtscheibe- Joint- Rondella- Arandela- 8x22mm

AutoCAD SHX Text
8

AutoCAD SHX Text
QLIA

AutoCAD SHX Text
Window fittings- Fenstergriff- Poigne de la fenétre- Maniglia finestra-

AutoCAD SHX Text
Manilla (ventana)

AutoCAD SHX Text
1

AutoCAD SHX Text
665x890mm

AutoCAD SHX Text
A28-3P

AutoCAD SHX Text
Window - Fenster - Fenetre - Finestra-Ventana 765x990

AutoCAD SHX Text
1

AutoCAD SHX Text
735x1753mm

AutoCAD SHX Text
U28-31P

AutoCAD SHX Text
Door - Tür - Porte - Porta-Puerta 835x1822

AutoCAD SHX Text
1

AutoCAD SHX Text
QLIU

AutoCAD SHX Text
KAPal

AutoCAD SHX Text
Door fittings- Türbeschlag- Ferrure- Ferramenta porta- Manilla puerta-

AutoCAD SHX Text
QLIUKAPal

AutoCAD SHX Text
1



Log cabin C28-2622
47/52



Log cabin C28-2622
48/52



Log cabin C28-2622
49/52



Log cabin C28-2622
50/52



Log cabin C28-2622
51/52



Log cabin C28-2622
52/52


	esileht-LUCA-0800.370.pdf
	Montageanleitung
	Blockhaus Art. No. 0800.370
	Maisonnette en poutres Art. №. 0800.370 ● Casa di travi Art.
	l 450 x p 360 x h 275 cm ● l 450 x p 360 x a 275 cm
	Épaisseur des murs 70 mm ● Spessore delle pareti 70 mm




	tekstiosa-DE-FRA-IT_pdf.pdf
	I. Generelles
	Sehr geehrter Kunde,
	Gewährleistung
	Anstrich und Pflege

	II. Vorbereitung zur Aufbau
	Werkzeuge und Vorbereitung der Details
	Fundament

	III. Aufbau
	Lagerhölzer
	Wände
	Tür und Fenster
	Giebel
	Dach
	Fussboden
	Sturmleisten (Falls im Lieferumfang!)
	Allgemeine Tipps:

	tekstiosa2-PRA_pdf.pdf
	I. Généralités
	Cher client,
	Garantie
	Peinture et entretien

	II. Préparation au montage
	Outils et préparation des détails
	Fondations

	III. Montage
	Longrines
	Parois
	Porte et fenêtres
	Pignons
	Toit
	Plancher
	Contreventements (s'ils font partie de l'étendue de la fourn
	Conseils


	tekstiosa3-IT_pdf.pdf
	I. In generale
	Gentile Cliente,
	Garanzia
	Verniciatura e cura

	II. Preparazione al montaggio
	Attrezzi e preparazione dei particolari
	Fondamenta

	III. Montaggio
	Pareti
	Timpano
	Tetto
	Pavimento
	Listelli antivento (se in dotazione!)



	Yldjuhend_eng.pdf
	General information
	Dear client,
	Warranty
	Garden house painting and maintenance

	Preparation for assembly
	Tools and preparation of components
	Foundation

	Garden house assembly
	Base frame (Foundation joists)
	Walls
	Door and window
	Apex
	Roof
	Floor
	Storm braces (NB! Not included in some house option kits!)
	General advice:


	esileht_Martin 2,6x2,2-eng-de-fr-it.pdf
	Installation manual
	Log cabin MARTIN
	Blockhaus ● Maisonnette en poutres ● Casa di travi
	Breite/Tiefe/Höhe ● largeur/profondeur/hauteur ● lunghezza/p
	Bohlenstärke ● Épaisseur des murs ● Spessore delle pareti







